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ÖZ (Biçimlendirme Stili=Öz)
Türkçe ÖZ metni en az 150 en fazla 200 kelimeden oluşmalıdır. Öz Garamond yazı tipinde ve 10 punto büyüklüğünde yazılmalıdır. Araştırma makalelerinde özet çalışmanın amacını, yöntemini, bulgularını ve sonuçlarını mutlaka kapsamalıdır. Özet çalışmanın öne çıkan yanlarını ve özgün değerini açık ve kısa bir şekilde yansıtmalıdır. Makale hangi dilde yazılmış ise o dildeki özet öncelikli olarak yazılmalıdır. Makale Türkçe ise Türkçe özet önce, İngilizce özet sonra yer almalıdır. Makale İngilizce ise İngilizce özet önce, Türkçe özet sonra yazılmalıdır. Her iki dilde yazılan özetler arasında tam bir bütünlük olmalıdır. Türkçe ve İngilizce öz metinleri makalenin ilk sayfasını aşmayacak şekilde düzenlenmelidir. …(Biçimlendirme Stili=Öz)
Anahtar Kelimeler: Anahtar 1, Anahtar 2, Anahtar 3 …. Çalışmanın bütünlüğünü yansıtan en az 3 en çok 5 anahtar kelime şablonda belirtilen yerlere yazar tarafından yazılmalıdır. (Biçimlendirme Stili=Öz)
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PLEASE FOLLOW THE RULES IN THE SECTIONS WRITTEN IN THE TEMPLATE COMPLETELY. DO NOT ENUMARATE IN THE TITLE. IF THE ARTICLE IS WRITTEN IN ENGLISH, THE ENGLISH TITLE SHOULD BE AT THE TOP AND THE TURKISH ONE BELOW. ENGLISH TITLE ENGLISH TITLE (FORMAT STYLE=Main Title)[footnoteRef:6]* [6: * (If required) Can be explained If presented as a paper or thesis.] 

Author 1 Name SURNAME[footnoteRef:7], Author 2 Name SURNAME[footnoteRef:8], Author 3 Name SURNAME [footnoteRef:9], Author 4 Name SURNAME [footnoteRef:10] (Format Style=Yazarlar) The first letter of the author's name and all the letters in the surname should be capitalized. The numbers in the form of exponents on the edges of the names of the authors should not be deleted. In the files to be sent to the referee, this section should not be deleted, it should be written as "Author". Do not add a name to this section before proceeding to the publication process. This section will be filled in by the editor after the publication process, with the information to be given when entering the article into the system. Please enter your information in the system completely. [7:  Title, University, Faculty, City, Country, e-mail@mail.com,  https://orcid.org/XXXX-XXXX-XXXX-XXXX (Format Stylei=Footnote Text)]  [8:  Title, University, Faculty, City, Country, e-mail@mail.com,  https://orcid.org/XXXX-XXXX-XXXX-XXXX]  [9:  Title, University, Faculty, City, Country, e-mail@mail.com,  https://orcid.org/XXXX-XXXX-XXXX-XXXX]  [10:  Title, University, Faculty, City, Country, e-mail@mail.com,  https://orcid.org/XXXX-XXXX-XXXX-XXXX] 

ABSTRACT (FORMAT STYLE =Abstract (Öz))
The abstract should consist of at least 150 and at most 200 words. The abstract should be written in Garamond font and 10 pt font size. In research articles, the abstract should cover the purpose, method, findings and results of the study. The abstract should clearly and concisely reflect the highlights and original value of the work. In whatever language the article is written, the abstract in that language should be written first. If the article is in Turkish, the Turkish abstract should be placed first, followed by the English abstract. If the article is in English, the English abstract should be written first, and the Turkish abstract should be written after. There should be a complete integrity between the abstracts written in both languages. Abstracts in English and Turkish should not exceed the first page of the article. If the article is written in English, the English version of the abstract section should be at the top and the Turkish one at the bottom.…(Format Style=Abstract (Öz))
Keywords: Keywords 1, Keywords 2, Keywords 3 …. At least 3 and at most 5 keywords reflecting the integrity of the work should be written by the author in the places specified in the template. (Format Style=Abstract (Öz))

The Turkish cover page should not overflow from the first page and the English from the second. 
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(Biçimlendirme Stili=ÜstBilgi-Tek Sayfa) Makalenin Başlığı… Sadece kelimelerin ilk harfi büyük, sağa hizalama 


[bookmark: _Hlk105667193]1. GİRİŞ (INTRODUCTION) (Biçimlendirme Stili=Başlık1) (FORMAT STYLE= Title1)
Makalenizin tam metnindeki kısımları şablon üzerine yapıştırdıktan sonra, yazı tiplerinin şablonda yazan stillere uygun olduğuna emin olunuz. Yazı tipleri şablondaki stillere uymayan makaleler düzenleme için tekrar tarafınıza gönderilecektir. Paragrafı seçtikten sonra biçimlendirme menüsünden “ParagrafMetni”ni seçiniz. Metin içerisinde hiçbir bölümde “enter” tuşu ile boşluk bırakmamaya özen gösteriniz. Makaledeki üst bilgileri eksiksiz doldurunuz.
Makalenin gövde metni Garamond yazı tipinde ve 11 punto büyüklüğünde yazılmalıdır. Makalenin Giriş kısmında araştırma konusunun temeli, çalışmanın bölümlerine yönelik özet bilgi, bilimsel alanyazındaki karşılığı, araştırmanın önemi, araştırma problemi ve amaçları giriş kısmında detaylandırılmalıdır. Makalenin Giriş kısmında araştırma problemi ve çalışmanın amacı alanyazından yararlanılarak açıklanır ve çalışmanın kuramsal temellerine yer verilir. Bu bölüm tek başlık veya alt başlıklarla yapılandırılabilir. Metin içerisinde koyu, altı çizili ya da tırnak içerisine alınmış ifadeler kullanılmamalıdır. Vurgulanmak istenen ifadeler italik yapılarak olarak öne çıkarılabilir.
Disiplinler arasında farklılıklar bulunmakla birlikte araştırma makalelerinde Giriş, Yöntem, Bulgular, Tartışma, Sonuç, Öneriler ve Kaynakça başlıklarının bulunması beklenmektedir. Var ise Ekler, Teşekkür, vb. başlıklar Kaynakça başlığından sonra verilmelidir. Tartışma, Sonuç ve Öneriler yazarlar tarafından tek başlık altında toplanabileceği gibi ayrı ayrı da verilebilir. Derleme makalelerinde Giriş, Sonuç ve Kaynakça başlıkları bulunmalıdır. Giriş ve Sonuç başlıkları altında alt başlıklar yer alabilir. 
Turkish Management Review APA 7 yazım kurallarını benimsemektedir. Bu nedenle en fazla beş düzey başlık kullanılmalıdır.  Başlıklarda numara kullanılmamalıdır. (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
After pasting the full text of your article on the template, make sure that the fonts match the styles written in the template. Articles whose fonts do not match the styles in the template will be sent back to you for editing. After selecting the paragraph, choose “ParagraphText” from the formatting menu. Be careful not to leave any spaces in the text with the "enter" key. Fill in the header information in the article completely.
The body of the article should be written in Garamond font and 11 point size. In the introduction part of the article, the basis of the research subject, summary information about the parts of the study, its equivalent in the scientific literature, the importance of the research, the research problem and its aims should be detailed in the introduction part. In the Introduction part of the article, the research problem and the purpose of the study are explained using the literature and the theoretical foundations of the study are included. This section can be configured with a single heading or subheadings. Bold, underlined or quotation marks should not be used in the text. Expressions that want to be emphasized can be highlighted as italicized.
Although there are differences between disciplines, it is expected that the titles of Introduction, Method, Findings, Discussion, Conclusion, Suggestions and Bibliography are included in the research articles. Attachments, Acknowledgments, etc., if any. titles should be given after the Bibliography title. Discussion, Conclusion and Suggestions can be collected under a single title by the authors or they can be given separately. Review articles should have Introduction, Conclusion and Bibliography titles. Subheadings may be included under the Introduction and Conclusion headings.
Turkish Management Review adopts APA 7 spelling rules. Therefore, a maximum of five levels should be used. Numbers should not be used in headings. (Formatting Style=ParagraphText)
1.1. Araştırmanın Amacı (The Aim of Research) (Biçimlendirme Stili=Başlık2) (FORMAT STYLE= Title2)
Paragraf metni Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
Liste paragraf Liste paragraf Liste paragraf(Biçimlendirme Stili=ListeParagraf)
Liste paragraf Liste paragraf Liste paragraf(Biçimlendirme Stili=ListeParagraf)
Liste paragraf Liste paragraf Liste paragraf(Biçimlendirme Stili=ListeParagraf)
Liste paragraf Liste paragraf Liste paragraf(Biçimlendirme Stili=ListeParagraf)
Liste paragraf Liste paragraf Liste paragraf(Biçimlendirme Stili=ListeParagraf)
Makalede yer alan her bir liste için “ListeParagraf” biçimlendirmesi seçilmelidir.
1.2. Araştırmanın Önemi (Biçimlendirme Stili=Başlık2) (FORMAT STYLE= Title2)
Paragraf metni Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
2. YÖNTEM (METHOD) (Biçimlendirme Stili=Başlık1) (FORMAT STYLE= Title1)
2.1. Araştırmanın Modeli (Biçimlendirme Stili=Başlık2) (FORMAT STYLE= Title2)
Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
2.2. Araştırmanın Evreni ve Örneklemi/Araştırmanın Çalışma Grubu (Biçimlendirme Stili=Başlık2) (FORMAT STYLE= Title2) Başlıklardan birisini tercih ediniz. Araştırmanın evreni ve örneklemi ya da Araştırmanın çalışma grubu (Choose one of the titles. The universe and sample of the research or the study group of the research)
Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
2.3. Veri Toplama Araçları ve Süreci (Biçimlendirme Stili=Başlık2) (FORMAT STYLE= Title2)
Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
2.3.1. Anket Formu (Biçimlendirme Stili=Başlık3) (FORMAT STYLE= Title3)
Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
Makalenizin tamamında ondalık gösterimlerde nokta yerine virgül tercih ediniz.
2.4. Verilerin Analizi (Biçimlendirme Stili=Başlık2) (FORMAT STYLE= Title2)
Paragraf metni Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
Gerekli durumlarda tablo ya da şekillerden faydalanılabilir. Şekil olarak grafikler, çizelgeler, haritalar, çizimler, fotograflar, vb. kullanılabilir.
Tables or figures can be used when necessary. Figures such as graphs, charts, maps, drawings, photographs, etc. available.


Şekil 1. Şekil Adı (Biçimlendirme Stili=ŞekilAdı) Şekil adında bağlaçlar hariç her sözcüğün ilk harfi büyük olmalı (In the figure name, the first letter of each word must be capitalized, except for connectors.) Şekil adının devamında (Source: LNCS  5412, p. 323) örneğinde olduğu gibi şeklin kaynakçası belirtilmelidir. After the figure name, the reference of the figure should be stated as in the example (Source: LNCS 5412, p. 323). 
Şekil ya da tablolar öncesinde ve sonrasında mutlaka şekli ya da tabloyu tanımlayan ve açıklayan bilgiler veriniz. Arka arkaya açıklamasız farklı tablolar ya da şekiller kullanılması uygun değildir. Tablolarda dik çizgiler olmamalı, tablolar sadece yatay çizgilerden meydana gelmelidir. Tablo ve şekillerden önce ve sonra boşluk bırakmayınız. Tablolarınız içinde “enter” tuşu ile satır; “tab” tuşu ile sütun oluşturmayınız. 
Before and after the figures or tables, please provide information that defines and explains the figure or table. It is not appropriate to use different tables or figures consecutively without explanation. Tables should not have vertical lines, tables should only consist of horizontal lines. Do not leave spaces before and after tables and figures. Do not create Line with the “enter” key and columns with the "tab" key in your tables.
Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
	Tablo 1. (Biçimlendirme Stili=TabloBaşlık) (FORMAT STYLE= TableTitle)
Tablo Adındaki Bağlaçlar Hariç Her Sözcüğün İlk Harfi Büyük (Biçimlendirme Stili=TabloAdı)

	
	Cccc
	Dddd
	Eeee
	Ffff

	Aaaa
	1.
	47
	30,3
	47

	
	2.
	60
	38,7
	60

	
	3.
	48
	31,0
	48

	Bbbb
	K
	117
	75,5
	117

	
	E
	38
	24,5
	38

	Toplam
	
	155
	100
	155


Kaynak (Source): (Oliver, 1991, p. 152; Etherington and Richardson, 1994) 
Tablo altındaki atıf ve notlar (Citations and notes below the table) (Biçimlendirme Stili=DipnotMetni)
Eğer şekil yada tablo yazar tarafından üretiliyorsa bu durum kaynakçada belirtilmelidir. 
Kaynak: Tablo, Yazar tarafından SPSS (İBM, 2022) kullanılarak oluşturulmuştur. 
Source: Model compiled by the author using SmartPLS) (Ringle et al. 2020).
Tablolardan ve şekillerden sonra Tablo 1’de yer alan ifadelere göre, … şeklinde açıklamalar beklenmektedir. Tablolardaki bilgilere metinde değinilebilir ancak tekrarlardan kaçınılmalıdır. Tablodaki her bilginin tablodan sonra metin olarak verilmesinden kaçınılmalıdır. Aynı zamanda tablolar kendi başlarına anlaşılır olmalıdır. 
After the tables and figures, explanations such as "According to the expressions in Table 1..." are expected. The information in the tables can be mentioned in the text, but repetitions should be avoided. Giving each information in the table as text after the table should be avoided. At the same time, tables should be self-explanatory.
(Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
3. BULGULAR (FINDINGS) (Biçimlendirme Stili=Başlık1) (FORMAT STYLE= Title1)
Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
Paragraph Text Paragraph Text (FORMAT STYLE= ParagraphText)
	Tablo 1. (Biçimlendirme Stili=TabloBaşlık)
Tablo Adındaki Bağlaçlar Hariç Her Sözcüğün İlk Harfi Büyük (Biçimlendirme Stili=TabloAdı)

	
	Cccc
	Dddd
	Eeee
	Ffff

	Aaaa
	1.
	47
	30,3
	47

	
	2.
	60
	38,7
	60

	
	3.
	48
	31,0
	48

	Tablo 1. devamı (Biçimlendirme Stili=TabloBaşlık)
Tablo Adındaki Her Sözcüğün İlk Harfi Büyük (Biçimlendirme Stili=TabloAdı)

	
	Cccc
	Dddd
	Eeee
	Ffff

	Bbbb
	K
	117
	75,5
	117

	
	E
	38
	24,5
	38

	Toplam
	
	155
	100
	155


Tablolarınızın farklı sayfaya geçmesi halinde “Tablo X. devamı” şeklinde başlık satırı ve bilgi satırınızı tekrardan yeni sayfadaki tablonun en üst iki satırında kullanınız. Yukarıda bir örnek bulunmaktadır. 
Paragraf metni Paragraf metni (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
Paragraph Text Paragraph Text (FORMAT STYLE= ParagraphText)
4.TARTIŞMA ve SONUÇ (DISCUSSION AND CONCLUSION) (Biçimlendirme Stili=Başlık1) (FORMAT STYLE= Title1)
Tartışma, Sonuç ve Öneriler yazarlar tarafından tek başlık altında toplanabileceği gibi ayrı ayrı da verilebilir.  Başlıklar altında alt başlıklar yer alabilir. (Biçimlendirme Stili=ParagrafMetni)
Discussion, Conclusion and Suggestions can be collected under a single title by the authors or they can be given separately. Subheadings may be included under headings. (FORMAT STYLE= ParagraphText)
Paragraflarınızın en az üç cümleden oluşmasına özen gösteriniz.

Kaynakça bölümü yeni bir sayfadan başlamalıdır. Kaynakçada yer alan eserlerin yazımının APA 7 stiline göre olduğundan emin olunuz. 
The References section should start on a new page. Make sure that the writing of the works in the References is according to the APA 7 style.
Bu bölümde kullanılması gereken biçimlendirme stili adı = Kaynak (FORMAT STYLE= Source (Kaynak))
KAYNAKÇA (REFERENCES) (Biçimlendirme Stili=Başlık1) (FORMAT STYLE= Title1) 
Metin İçi Kaynak Gösterimine Örnekler (Examples of In-Text Citations)
1. Metin içinde tek yazarlı kaynaklara aşağıdaki gibi atıf yapılmalıdır.
(Taştan, 2021) ya da Taştan (2021)
1. Metin içinde iki yazarlı kaynaklara yapılan atıflarda parantez içerisinde “ve” bağlacı yerine & simgesi kullanılmalıdır. Metin İngilizce de yazılsa Türkçe de yazılsa parantez içi atıfta & bağlacı kullanılmalıdır.
(Sabır Taştan & Taştan, 2022) ya da Sabır Taştan ve Taştan (2022) [Metin Türkçe ise], Sabır Taştan and Taştan (2022) [Metin İngilizce ise]
Metin içinde ikiden fazla yazarlı kaynaklara yapılan her atıfta ilk yazarın soy ismi verilmekte ve diğer yazarlar Türkçe metinlerde “vd.”, İngilizce metinlerde “et al.” şeklinde kısaltılmalıdır.
(Taştan vd., 2018) [Metin Türkçe ise], (Taştan et al., 2018) [Metin İngilizce ise] ya da Taştan vd. (2018) [Metin Türkçe ise], Taştan et al. (2018) [Metin İngilizce ise]
Metin içinde cümle sonunda parentez içinde verilen birden fazla kaynak alfabetik sıraya göre sıralanmalı ve aralarında “;” (noktalı virgül) bulunmalıdır. 
(Fraenkel vd., 2011; He, 2011; R Development Core Team, 2018; SAS Instutite, 2015) [Metin Türkçe ise]
(Fraenkel et al., 2011; He, 2011; R Development Core Team, 2018; SAS Instutite, 2015) [Metin İngilizce ise]
Metin içinde aktaran kullanımı aşağıdaki gibi olmalıdır.
(Green & Salkind, 2005, akt. Can, 2017) / Green ve Salkind (2005) kelime kelime … (akt. Can, 2017) [Metin Türkçe ise]
(Green & Salkind, 2005, as cited in Can, 2017) / Green and Salkind (2005) word word … (as cited in Can, 2017) [Metin İngilizce ise]
Aynı yazarın birden fazla kaynağına yapılan metin içi atıflar aşağıdaki gibi gösterilmelidir. 
(Gwet, 2008, 2016) ya da Gwet (2008, 2016)
(Zoski & Jurs, 1993, 1996) ya da Zoski ve Jurs (1993, 1996) [Metin Türkçe ise], Zoski and Jurs (1993, 1996) [Metin İngilizce ise]
Metin içi kaynak gösteriminde kısaltma aşağıdaki gibi yapılmaktadır.
(Millî Eğitim Bakanlığı [MEB], 2019), sonraki atıflarda MEB (2019) [Metin Türkçe ise]
(Ministry of National Education [MoNE], 2019), MoNE (2019) [Metin İngilizce ise]
Aynı yazarın aynı yıla ait kaynakları metin içi atıflarda aşağıdaki gibi gösterilmelidir.
(MEB, 2017a, 2017b) ya da MEB (2017a, 2017b) [Metin Türkçe ise]
(MoNE, 2017a, 2017b) ya da MoNE (2017a, 2017b) [Metin İngilizce ise]
Metin içi kaynak gösterimlerinde kaynağın sayfa bilgisi sunulacaksa aşağıdaki gibi gösterilmelidir.
(Büyüköztürk vd., 2019, s. 184) [Metin Türkçe ise], (Büyüköztürk et al., 2019, p. 184) [Metin İngilizce ise] ya da Büyüköztürk vd. (2019, s. 194) [Metin Türkçe ise], Büyüköztürk et al. (2019, p. 184) [Metin İngilizce ise]
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